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DESKJET 1000 PRINTER J110 SERIES

Black Cartridge

Tri-color Cartridge
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Windows: Mac:

www.hp.com/support

Information
For setup information, see the setup poster. All other product information can be found in the electronic Help and Readme. 
The electronic Help is automatically installed during printer software installation. Electronic Help includes instructions on 
product features and troubleshooting. It also provides product specifications, legal notices, environmental, regulatory, and 
support information. The Readme file contains HP support contact information, operating system requirements, and the most 
recent updates to your product information. For computers without a CD/DVD drive, please go to www.hp.com/support to 
download and install the printer software.

Install electronic Help

After software installation, click Start > All Programs >  
HP > HP Deskjet 1000 Printer J110 series > Help.

Find Readme
Insert software CD. On software CD locate  
ReadMe.chm. Click ReadMe.chm to open and then 
select ReadMe in your language.

Find Readme
Insert the software CD, and then double-click the Read 
Me folder located at the top-level of the software CD.

Find electronic Help

To install the electronic Help, insert the software CD in your computer and follow the on-screen instructions.

Find electronic Help
Mac OS X v10.5 and v10.6: From Finder Help, choose 
Mac Help. In the Help Viewer, click and hold the Home 
button, and then choose the Help for your device.

Register your HP Deskjet
Get quicker service and support alerts by registering at http://www.register.hp.com.
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Windows: Mac:

Ink usage

Power specifications:
Power adapter: 0957-2286
Input voltage: 100-240Vac (+/- 10%)
Input frequency: 50/60Hz (+/- 3Hz)

Note: Use only with the power adapter supplied by HP.

Note: Ink from the cartridges is used in the printing process in a number of different ways, including in the initialization  
process, which prepares the device and cartridges for printing, and in printhead servicing, which keeps print nozzles clear 
and ink flowing smoothly. In addition, some residual ink is left in the cartridge after it is used. For more information, 
see www.hp.com/go/inkusage.

Installation Troubleshooting

If you are unable to print a test page:
•• Make sure the cable connections are secure.  

See the setup poster.
•• Make sure the printer is powered on.  

The  [On] button will be lit green.

If you are still unable to print, or the Windows 
software installation fails:

Installation Troubleshooting

If you are unable to print a test page:

To uninstall the software:
1.	 Disconnect the HP product from your computer.
2.	 Open the Applications: Hewlett-Packard folder.
3.	 Double-click HP Uninstaller. Follow the on-screen  

instructions.

1.	 Remove the CD from the computer’s CD/DVD drive, 
and then disconnect the USB cable from the  
computer.

2.	 Restart the computer.
3.	 Insert the printer software CD in the computer’s  

CD/DVD drive, then follow the on-screen instructions 
to install the printer software. Do not connect the USB 
cable until you are told to do so.

4.	 After the installation finishes, restart the computer. 

Windows XP, and Windows Vista are U.S. registered trademarks 
of Microsoft Corporation. Windows 7 is either a registered 
trademark or trademark of Microsoft Corporation in the United 
States and/or other countries.

Make sure the printer is set as your default printing 
device:
•• Windows® 7: From the Windows Start menu, click 

Devices and Printers.
•• Windows Vista® : On the Windows taskbar, click  

Start, click Control Panel, and then click Printer.
•• Windows XP® : On the Windows taskbar, click 

Start, click Control Panel, and then click Printers and 
Faxes.

Make sure that your printer has a check mark in the  
circle next to it. If your printer is not selected as the  
default printer, right-click the printer icon and choose  
“Set as Default Printer” from the menu.

•• Make sure the cable connections are secure.  
See the setup poster.

•• Make sure the printer is powered on. 
The  [On button] will be lit green.

To install the software:
1.	 Connect the USB cable.
2.	 Insert the HP software CD into your computer’s 

CD/DVD drive.
3.	 On the desktop, open the CD and then  

double-click HP Installer.
4.	 Follow the on-screen and the printed setup  

instructions that came with the HP product.

If you are still unable to print, uninstall and  
reinstall the software:

Note: The uninstaller removes all of the HP software 
components that are specific to the device. The uninstaller 
does not remove components that are shared by other 
products or programs.

Power adapter: 0957-2290
Input voltage: 200-240Vac (+/- 10%)
Input frequency: 50/60Hz (+/- 3Hz)

English

http://www.hp.com/go/inkusage
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Черный картридж

Трехцветный картридж
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DESKJET 1000 PRINTER J110 SERIES

Windows: Mac:

www.hp.com/support

Информация
Информацию о настройке см. в прилагаемом постере. Остальные сведения об устройстве приведены в электронной 
справке и файле Readme. Электронная справка автоматически устанавливается вместе с программным обеспечением 
принтера. Электронная справка содержит инструкции по использованию устройства и устранению неполадок. В 
ней также приведены технические характеристики устройства, информация об охране окружающей среды и другая 
нормативная информация, а также сведения о поддержке. Файл Readme содержит сведения об обращении в службу 
поддержки HP, требования к операционной системе, а также самую последнюю информацию об устройстве. Если 
компьютер не имеет дисковода компакт-дисков или дисков DVD, перейдите по адресу www.hp.com/support для загрузки 
и установки программного обеспечения принтера.

Установка электронной справки

После установки программного обеспечения выберите 
Пуск > Все программы > HP > HP Deskjet 1000 Printer  
J110 series > Справка.

Поиск файла Readme
Вставьте компакт-диск с программным обеспечением. 
На компакт-диске с программным обеспечением 
найдите файл ReadMe.chm. Щелкните файл ReadMe.
chm, чтобы открыть его, а затем выберите нужный 
язык.

Поиск файла Readme
Вставьте компакт-диск с программным обеспечением и 
дважды щелкните папку «Read Me», расположенную 
в папке верхнего уровня на этом компакт-диске.

Поиск электронной справки

Для установки электронной справки вставьте компакт-диск с программным обеспечением в компьютер и следуйте 
инструкциям на экране.

Поиск электронной справки
Mac OS X (v10.5 и v10.6). В программе Справка  
Finder выберите Справка Mac. В окне Просмотр 
справки щелкните щелкните и удерживайте кнопку 
Начало, а затем выберите справку для нужного 
устройства.

Регистрация HP Deskjet
Для получения более быстрого обслуживания и уведомлений службы поддержки зарегистрируйте устройство по 
адресу http://www.register.hp.com.

Русский

http://www.hp.com/support
http://www.hp.com/support
http://www.register.hp.com


Windows: Mac:

Использование чернил

Характеристики питания
Адаптер питания: 0957-2286
Входное напряжение: 100-240В~ (+/- 10%)
Входная частота: 50/60Гц (+/- 3Гц)

Примечание. Используйте только адаптер питания HP.

Примечание. Чернила в картриджах используются при выполнении принтером различных процедур, в том числе в 
процессе инициализации (для подготовки устройства и картриджей к печати) и при обслуживании печатающей головки 
(для очистки сопел и обеспечения равномерной подачи чернил). Кроме того, после использования картриджа в нем 
остается небольшое количество чернил. Дополнительные сведения см. по адресу: www.hp.com/go/inkusage.

Устранение неполадок при установке
Если не удается напечатать тестовую страницу, 
выполните следующее.
•• Убедитесь, что кабели надежно подсоединены. 

 См. постер с инструкциями по настройке.
•• Убедитесь, что принтер включен.  

Кнопка  [Вкл] должна светиться зеленым светом.

Если печать по-прежнему недоступна или установка 
программного обеспечения Windows завершилась 
неудачно, выполните следующее.

Устранение неполадок при установке
Если не удается напечатать тестовую страницу, 
выполните следующее. 

Чтобы удалить программное обеспечение, 
выполните указанные ниже действия.

1.	 Отсоедините устройство HP от компьютера.
2.	 Откройте папку Applications (Приложения): 

Hewlett-Packard.
3.	 Дважды щелкните Удаление программ HP. 

Следуйте инструкциям на экране.

1.	 Извлеките компакт-диск из дисковода  
компакт-дисков или дисков DVD на компьютере и 
отсоедините от компьютера кабель USB.

2.	 Перезапустите компьютер.
3.	 Вставьте компакт-диск с программным обеспечением 

принтера в дисковод компакт-дисков или дисков 
DVD на компьютере и следуйте инструкциям на 
экране для установки программного обеспечения. 
Не подсоединяйте кабель USB до появления 
соответствующего приглашения.

4.	 После завершения установки перезапустите 
компьютер. 

Windows XP и Windows Vista являются зарегистрированными 
в США товарными знаками Microsoft Corporation. Windows 7 
является зарегистрированным товарным знаком или товарным 
знаком Microsoft Corporation в США и/или других странах.

Убедитесь, что принтер используется в качестве 
устройства печати по умолчанию. 
•• Windows® 7. В меню Пуск Windows выберите 

Устройства и принтеры.
•• Windows Vista®. На панели задач Windows 

выберите Пуск, Панель управления, затем 
щелкните Принтеры.

•• Windows XP®. На панели задач Windows 
нажмите кнопку Пуск и выберите Панель 
управления, Принтеры и факсы.

Убедитесь, что рядом с названием принтера имеется 
кружок с пометкой. Если принтер не выбран в качестве 
принтера по умолчанию, щелкните его значок правой 
кнопкой мыши и выберите в меню «Использовать по 
умолчанию».

•• Убедитесь, что кабели надежно подсоединены. 
См. постер с инструкциями по настройке.

•• Убедитесь, что принтер включен. 
Кнопка  [Вкл] должна светиться зеленым светом.

Чтобы установить программное обеспечение, 
выполните указанные ниже действия.

1.	 Подсоедините кабель USB.
2.	 Вставьте компакт-диск с программным 

обеспечением HP в дисковод компакт-дисков или 
дисков DVD на компьютере.

3.	 На рабочем столе откройте окно компакт-диска и 
дважды щелкните Программа установки HP.

4.	 Следуйте инструкциям на экране и печатным 
инструкциям по настройке, которые прилагаются к 
устройству HP.

Если печать по-прежнему недоступна, удалите и 
снова установите программное обеспечение.

Примечание. Программа удаления удаляет 
все компоненты программного обеспечения HP, 
относящиеся к данному устройству. Программа 
удаления не удаляет компоненты, которые 
используются другими устройствами или программами.

Адаптер питания: 0957-2290
Входное напряжение: 200-240В~ (+/- 10%)
Входная частота: 50/60Гц (+/- 3Гц)
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Ограниченная гарантия на принтер HP



HP הצהרת אחריות מוגבלת של מדפסת



:Windows:Mac

שימוש בדיו

מפרטי מתח:
מתאם מתח: 0957-2286

10% -/+‏( מתח כניסה: 100-240 וולט AC‏ ‏
תדר כניסה: 50/60 הרץ‏ )3 -/+ הרץ(

.HP הערה: השתמש רק במתאם המתח המסופק על ידי

הערה: נעשה שימוש בדיו מהמחסניות בעת תהליך ההדפסה במספר דרכים, לרבות בתהליך האתחול, המכין את ההתקן ואת המחסניות 
להדפסה, ובתחזוקת ראשי ההדפסה, השומרת שחרירי ההדפסה יהיו נקיים ושהדיו יזרום באופן חלק. בנוסף, נותרות במחסנית שאריות של 

.www.hp.com/go/inkusage דיו לאחר השימוש בה. לקבלת מידע נוסף, בקר בכתובת

פתרון בעיות הקשורות בהתקנה

אם אין באפשרותך להדפיס דף ניסיון:
ודא שחיבורי הכבלים אינם רופפים. עיין בפוסטר ההתקנה.
ודא שהמדפסת מופעלת. הלחצן  ]הפעלה/כיבוי[ יאיר 

בירוק.

•
•

אם עדיין אינך מצליח להדפיס, או אם ההתקנה של תוכנת 
Windows נכשלה:

פתרון בעיות הקשורות בהתקנה

אם אין באפשרותך להדפיס דף ניסיון:

להסרת התקנת התוכנה:
נתק את המוצר של HP מהמחשב.

.Hewlett-Packard: Applications‎ פתח את התיקייה
לחץ לחיצה כפולה על HP Uninstaller. פעל בהתאם 

להוראות שעל-גבי המסך.

.1
.2
.3

הוצא את התקליטור מכונן התקליטורים/DVD‏ של המחשב 
ולאחר מכן נתק את כבל ה-USB‏ מהמחשב.

הפעל מחדש את המחשב.
הכנס את תקליטור תוכנת המדפסת לכונן התקליטורים/DVD‏ 

של המחשב, לאחר מכן פעל בהתאם להוראות שעל-גבי 
המסך כדי להתקין את תוכנת המדפסת. אל תחבר את כבל 

ה-USB עד שתקבל הנחייה לעשות זאת.
לאחר סיום ההתקנה, הפעל מחדש את המחשב. 

Windows XP‏‎‎‏ ו-‎Windows Vista‏ הם סימנים מסחריים רשומים בארה”ב 
של Windows 7 .Microsoft Corporation‏ הוא סימן מסחרי רשום או 

סימן מסחרי של Microsoft Corporation בארה“ב ואו במדינות/אזורים 
אחרים.

.1

.2

.3

.4

ודא שהמדפסת מוגדרת כהתקן ברירת המחדל להדפסה:

‏Windows® 7: מתפריט Start )התחל( במערכת ההפעלה
 Windows, לחץ על Devices and Printers )התקנים 

ומדפסות(.
Windows Vista‎®‎: בשורת המשימות של Windows‏, לחץ 
על Start‏ )התחל(, לחץ על Control Panel‏ )לוח הבקרה(, 

ולאחר מכן לחץ על Printer‏ )מדפסת(.
Windows XP®‎: בשורת המשימות של Windows‏, לחץ 

על Start‏ )התחל(, לחץ על Control Panel‏ )לוח הבקרה(, 
ולאחר מכן לחץ על Printers and Faxes‏ )מדפסות ופקסים(.

ודא שמופיע סימן ביקורת בתוך העיגול שליד המדפסת 
שברשותך. אם המדפסת שברשותך לא נבחרה כמדפסת ברירת 

המחדל, לחץ לחיצה ימנית על סמל המדפסת ובחר באפשרות
Set as Default Printer )קבע כמדפסת ברירת מחדל( מתוך 

התפריט.

•

•

•

ודא שחיבורי הכבלים אינם רופפים. עיין בפוסטר ההתקנה.
ודא שהמדפסת מופעלת. הלחצן ]הפעלה/כיבוי[ יאיר 

בירוק.

•
•

להתקנת התוכנה:
חבר את כבל ה-USB‏.

הכנס את תקליטור התוכנה של HP לכונן התקליטורים/DVD‏ 
של המחשב.

בשולחן העבודה, פתח את התקליטור ולאחר מכן לחץ 
.HP Installer לחיצה כפולה על

פעל לפי ההוראות שעל-גבי המסך ולפי הוראות ההתקנה 
המצורפות למוצר של HP שברשותך.

.1

.2

.3

.4

אם עדיין אין באפשרותך להדפיס, הסר את התקנת התוכנה 
והתקן אותה מחדש:

 HP הערה: התוכנה להסרת ההתקנה מסירה את כל רכיבי תוכנת
שהינם ספציפיים להתקן. התוכנה להסרת ההתקנה לא מסירה 

רכיבים המשותפים למוצרים אחרים או לתוכניות אחרות.

מתאם מתח: 0957-2290
10% -/+‏( מתח כניסה: 200-240 וולט AC‏ ‏

3 -/+ הרץ( תדר כניסה: 50/60 הרץ‏

ית
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מחסנית להדפסה בשחור

מחסנית שלושה צבעים
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DESKJET 1000 PRINTER J110 SERIES

:Windows:Mac

www.hp.com/support

מידע
לקבלת מידע אודות התקנה, עיין בפוסטר ההתקנה. את כל המידע הנוסף אודות המוצר ניתן למצוא בעזרה ובקובץ ה-Readme האלקטרוניים. 

העזרה האלקטרונית מותקנת באופן אוטומטי במהלך התקנת תוכנת המדפסת. העזרה האלקטרונית כוללת הוראות בנוגע למאפייני המוצר 
ופתרון בעיות. היא מספקת גם מפרטי מוצר, הודעות משפטיות, מידע אודות איכות הסביבה, תקינה ותמיכה. קובץ ה-Readme מכיל מידע 

אודות פניה לקבלת תמיכה של HP, דרישות מערכת ההפעלה ואת העדכונים החדישים ביותר למידע המוצר שברשותך. עבור מחשבים ללא כונן 
CD/DVD‏, בקר בכתובת www.hp.com/support כדי להוריד ולהתקין את תוכנת המדפסת.

התקנת העזרה האלקטרונית

לאחר התקנת התוכנה, לחץ על Start‏ )התחל( < All Programs‏ 
)כל התוכניות( < HP‏ <‏ HP Deskjet 1000 Printer J110 series‏ < 

Help‏ )עזרה(.

Readme איתור
הכנס את תקליטור התוכנה. בתקליטור התוכנה, אתר את הקובץ 
ReadMe.chm‏. לחץ על ReadMe.chm‏ כדי לפתוח אותו ולאחר 

מכן בחר את ReadMe‏ בשפה שלך.

Readme איתור
הכנס את תקליטור התוכנה, ולאחר מכן לחץ לחיצה כפולה 

על תיקיית Read Me הנמצאת ברמה העליונה של תקליטור 
התוכנה.

איתור העזרה האלקטרונית

כדי להתקין את העזרה האלקטרונית, הכנס את תקליטור התוכנה למחשב ופעל בהתאם להוראות שעל-גבי המסך.

איתור העזרה האלקטרונית
 Mac OS X גרסאות 10.5, 10.6: מתוך Finder Help‏, בחר 

 Home לחץ ממושכות על הלחצן ,Help Viewer-‏. בMac Help
ולאחר מכן בחר את העזרה עבור ההתקן שברשותך.

רשום את HP Deskjet שברשותך
.http://www.register.hp.com קבל התראות שירות ותמיכה מהירות יותר באמצעות ההרשמה בכתובת

עברית

www.hp.com/support
www.hp.com/support
http://www.register.hp.com



